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To m y m other and father

for their endless love and

encouragem ent！ 　 　



　　我叫姜梦茵，今年十四岁，是清华大学附属中

学初二学生。

1999 年 9 月底，因母亲去英国读博士学位，我

不想同她分开，就要求同母亲一起去陪读。 在英国

刚入学的时候，我十分痛苦，因为我一共认识不到

二十个单词，只会讲三五句简单的句子。 我既听不

懂老师讲课，也没法同小朋友交流。 妈妈很着急。

每天放学回家，妈妈都会问我今天学了几个单词，

几个句型。 可是英国的老师根本不是这样教的。

他们的上课方法同我们的完全不同。 上英文课，老

师让学生自己找喜欢的小说、杂志去读，我的英文

不行，老师就找来一些关于中国旅游的画报让我

读。 我读不懂，多数时候是根据画报中的图片去

猜。 老师有时也讲故事，同学们都哈哈大笑，我却

是云里雾里。

我的性格比较开朗，交了几个小朋友，我就有

意跟他们学，开始囫囵吞枣地看书。 圣诞节时，妈

妈的一位朋友送我一本英文小说，作为圣诞礼物，

书名是 WinnieThePooh。 这本书成为我的启蒙小
说。 尽管书中有大量的生词，但我非常感兴趣，我

喜欢书中描写的小笨熊，总想知道它怎么样了，有

时看到高兴的时候，我还给妈妈读一段。 妈妈突然

发现我能读成句了，欣喜若狂。 此后我不但建立了

信心，而且找到了学习英语的窍门，那就是大量读

书，读自己感兴趣的东西。 无论是什么，只要不间

断地读，就会有进步。此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



我的最大爱好就是与朋友聊天和读英文小说。 在英国与

小朋友聊天时，我们最喜欢的就是分享自己刚刚读到或听到

的笑话。 回国后，我一直通过互联网与英国的同学保持联

系，并保持着分享幽默这一传统。 每逢看到特别有趣的故

事，我就讲给父母听。 他们鼓励我将我认为好看的故事汇编

成册，拿出来同大家一起分享。 这就是这本幽默故事集的由

来。 对故事中的俚语及难点，我做了改写、注释及删除。

为方便大家的阅读，我还为部分词汇做了标注。 同时我还特

意为本书录制了录音带，这样大家就可以听到我的声音啦。

应该说这本书适合不同层次的英语爱好者，因为它既可以做

阅读材料，也可以做听说材料。

在编写这本书的过程中，我父母给了我很大的鼓励和指

导，特别是我母亲，她认真审校了全部文稿，包括插图。 在

此我向他们表示衷心的感谢！ 清华大学外语系的郭茜和杨芳

阿姨也给了许多帮助，我也向他们表示感谢。

姜梦茵

圆园园猿年员园月员缘日

于清华园荷清苑
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　　拿到姜梦茵同学的书稿，展卷阅读，不禁耳目

一新。 书中故事新颖，绝大多数的故事是我们从未

听说过的。 读着读着，常常忍俊不禁；仔细玩味，

更觉其中意味深长。 梦茵同学不但为一些单词加了

注释，还对一些包含社会文化内容的语言现象做了

解释。 尤其精彩的是她在每个故事后面出的思考

题，完全起到了画龙点睛、直入主题的作用。 读笑

话时，难免有不得要领、转不过弯的时候，而思考

题则帮助我们明白故事的幽默之处。 通过这些简短

的问题与回答，我们可以看出小梦茵出色的概括能

力及她对英语语言高超的运用能力。 这一点，是值

得我们每一个学英语的人模仿的。

姜梦茵小同学在语音形成的关键期到了英国，

在地道的英语环境中成长学习了三年，讲一口流利

标准的英国英语。 不见面的人听到小梦茵的声音，

根本分不出来她是英国人还是中国人。 我们特地请

梦茵同学为本书灌制了录音带，以便读者利用书中

的故事进行听说练习；此外我们发现，听音带读幽

默故事，更能领悟其中的幽默之处。

本书故事语言并不深奥，又有众多注释，所以

我们决定省去汉语译文的累赘，奉献给读者原汁原

味的英文，满足大家培养英语阅读习惯的愿望。
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书书书

１ 　 W rong W ay

A
ｍａｎ ｗａｓ ｄｒｉｖｉｎｇ ｄｏｗｎ ｔｈｅ ｆｒｅｅｗａｙ ｗｈｅｎ ｈｉｓ ｃａｒ
ｐｈｏｎｅ ｒａｎｇ．

Ａｎｓｗｅｒｉｎｇ，ｈｅ ｈｅａｒｄ ｈｉｓ ｗｉｆｅ’ｓ ｖｏｉｃｅ ｕｒｇｅｎｔｌｙ ｗａｒｎｉｎｇ
ｈｉｍ，“Ｊｏｈｎ，Ｉ ｊｕｓｔ ｈｅａｒｄ ｏｎ ｔｈｅ ｎｅｗｓ ｔｈａｔ ｔｈｅｒｅ’ｓ ａ ｃａｒ
ｇｏｉｎｇ ｔｈｅ ｗｒｏｎｇ ｗａｙ ｏｎ Ｒｏｕｔｅ １３５． Ｐｌｅａｓｅ ｂｅ ｃａｒｅｆｕｌ！”

“Ｉｔ’ｓ ｎｏｔ ｊｕｓｔ ｏｎｅ ｃａｒ，” ｓａｉｄ Ｊｏｈｎ，“Ｉｔ’ｓ ＨＵＮＤＲＥＤＳ ｏｆ
ｔｈｅｍ！”

宰燥则凿泽葬灶凿耘曾责则藻泽泽蚤燥灶泽生词表：
ｆｒｅｅｗａｙ ＝ ｈｉｇｈｗａｙ（美国英语）高速公路；英国英语为 ｍｏｔｏｒｗａｙ
ｕｒｇｅｎｔｌｙ［!"#$%"&’()］ａｄｖ． 急迫地
ｗａｒｎ［*+#&］ｖ． 警告；告诫
ｒｏｕｔｅ［,-#’］ｎ． 路线

匝怎藻泽贼蚤燥灶思考题：
Ｉｓ Ｊｏｈｎ ｇｏｉｎｇ ｔｈｅ ｗｒｏｎｇ ｗａｙ ｏｒ ｔｈｅ ｒｉｇｈｔ ｗａｙ？

员



２ 　 B eing B lam ed for W hat I
H aven’t D one

O
ｎｅ ｄａｙ ａ ｌｉｔｔｌｅ ｂｏｙ ｃａｍｅ ｈｏｍｅ ｆｒｏｍ ｓｃｈｏｏｌ，ａｎｄ ｓａｉｄ
ｔｏ ｈｉｓ ｍｏｔｈｅｒ，“Ｍｕｍ，ｔｏｄａｙ ｉｎ ｓｃｈｏｏｌ Ｉ ｗａｓ ｐｕｎｉｓｈｅｄ

ｆｏｒ ｓｏｍｅｔｈｉｎｇ Ｉ ｄｉｄｎ’ｔ ｄｏ．”

Ｔｈｅ ｍｏｔｈｅｒ ｅｘｃｌａｉｍｅｄ，“Ｂｕｔ ｔｈａｔ’ｓ ｔｅｒｒｉｂｌｅ！Ｉ’ｍ ｇｏｉｎｇ ｔｏ
ｈａｖｅ ａ ｔａｌｋ ｗｉｔｈ ｙｏｕｒ ｔｅａｃｈｅｒ ａｂｏｕｔ ｔｈｉｓ！Ｂｙ ｔｈｅ ｗａｙ，ｗｈａｔ
ｗａｓ ｉｔ ｔｈａｔ ｙｏｕ ｄｉｄｎ’ｔ ｄｏ？”

Ｔｈｅ ｌｉｔｔｌｅ ｂｏｙ ｒｅｐｌｉｅｄ，“Ｍｙ ｈｏｍｅｗｏｒｋ．”

宰燥则凿泽葬灶凿耘曾责则藻泽泽蚤燥灶泽生词表：
ｂｌａｍｅ［.(/)0］ｖｔ． 责备，谴责
ｅｘｃｌａｉｍ［)12!1(/)0］ｖ． 惊叫
ｒｅｐｌｙ［,)!3(4)］ｖｉ． 答复

晕燥贼藻泽注释：
Ｍｕｍ：（英国英语）妈妈；美语为 Ｍｏｍ 或 Ｍｏｍｍｙ

圆

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



匝怎藻泽贼蚤燥灶思考题：
Ｄｏ ｙｏｕ ｔｈｉｎｋ ｔｈｅ ｍｏｔｈｅｒ ｉｓ ｇｏｉｎｇ ｔｏ ｈａｖｅ ａ ｔａｌｋ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｔｅａｃｈｅｒ？

３ 　 S m art T eacher

“I
ｆ ｔｈｅｒｅ ａｒｅ ａｎｙ ｉｄｉｏｔｓ ｉｎ ｔｈｅ ｒｏｏｍ，ｗｉｌｌ ｔｈｅｙ ｐｌｅａｓｅ
ｓｔａｎｄ ｕｐ？” ｓａｉｄ ｔｈｅ ｓａｒｃａｓｔｉｃ ｔｅａｃｈｅｒ． Ａｆｔｅｒ ａ ｌｏｎｇ

ｓｉｌｅｎｃｅ，ｏｎｅ ｆｒｅｓｈｍａｎ ｒｏｓｅ ｔｏ ｈｉｓ ｆｅｅｔ．

“Ｎｏｗ ｔｈｅｎ ｍｉｓｔｅｒ，ｗｈｙ ｄｏ ｙｏｕ ｃｏｎｓｉｄｅｒ ｙｏｕｒｓｅｌｆ ａｎ ｉｄｉｏｔ？”
ｉｎｑｕｉｒｅｄ ｔｈｅ ｔｅａｃｈｅｒ ｗｉｔｈ ａ ｓｎｅｅｒ．

“Ｗｅｌｌ，ａｃｔｕａｌｌｙ Ｉ ｄｏｎ’ｔ，” ｓａｉｄ ｔｈｅ ｓｔｕｄｅｎｔ，“ｂｕｔ Ｉ ｈａｔｅ ｔｏ
ｓｅｅ ｙｏｕ ｓｔａｎｄｉｎｇ ｕｐ ｔｈｅｒｅ ａｌｌ ｂｙ ｙｏｕｒｓｅｌｆ．”

宰燥则凿泽葬灶凿耘曾责则藻泽泽蚤燥灶泽生词表：
ｓｍａｒｔ［205#’］ａｄｊ． 聪明的
ｉｄｉｏｔ［!)$)"’］ｎ． 白痴
ｓａｒｃａｓｔｉｃ［25#!162’)1］ａｄｊ． 讽刺的

猿



ｆｒｅｓｈｍａｎ［!7,/80"&］ｎ． 新生，大学一年级学生
ｒｉｓｅ ｔｏ ｏｎｅ’ｓ ｆｅｅｔ 站起来
ｃｏｎｓｉｄｅｒ［1"&!2)$"］ｖｔ．认为
ｉｎｑｕｉｒｅ［)&!1*4)"］ｖ． 询问
ｓｎｅｅｒ［2&)"］ｎ． 冷笑
ａｃｔｕａｌｌｙ［!61’8-"()］ａｄｖ． 实际上

匝怎藻泽贼蚤燥灶思考题：
Ｗｈａｔ ｄｏｅｓ ｔｈｅ ｓｔｕｄｅｎｔ ｍｅａｎ？

４ 　
W ishful T hinking

A
ｃｏｕｐｌｅ ｃａｍｅ ｕｐｏｎ ａ ｗｉｓｈｉｎｇ ｗｅｌｌ ｏｎｅ ｄａｙ．

Ｔｈｅ ｈｕｓｂａｎｄ ｌｅａｎｅｄ ｏｖｅｒ ａｎｄ ｍａｄｅ ａ ｗｉｓｈ ａｎｄ ｔｈｒｅｗ ｉｎ ａ
ｃｏｉｎ．

Ｔｈｅ ｗｉｆｅ ｄｅｃｉｄｅｄ ｔｏ ｍａｋｅ ａ ｗｉｓｈ，ｔｏｏ！

Ｂｕｔ ｓｈｅ ｌｅａｎｅｄ ｏｖｅｒ ｔｏｏ ｍｕｃｈ，ｆｅｌｌ ｉｎｔｏ ｔｈｅ ｗｅｌｌ，ａｎｄ ｗａｓ
ｙｅｌｌｉｎｇ ａｎｄ ｓｃｒｅａｍｉｎｇ ｂｅｃａｕｓｅ ｓｈｅ ｗａｓ ａｌｌ ｗｅｔ．

Ｔｈｅ ｈｕｓｂａｎｄ ｗａｓ ｓｔｕｎｎｅｄ ｆｏｒ ａ ｗｈｉｌｅ，ｂｕｔ ｔｈｅｎ ｓｍｉｌｅｄ ａｎｄ
ｓａｉｄ，“Ｉｔ ｒｅａｌｌｙ ｗｏｒｋｓ！”

宰燥则凿泽葬灶凿耘曾责则藻泽泽蚤燥灶泽生词表：
ｗｉｓｈｆｕｌ ｔｈｉｎｋｉｎｇ ｎ． 心想事成
ｃｏｕｐｌｅ［!193(］ｎ． 夫妇

源



ｗｅｌｌ［*/(］ｎ． 井
ｌｅａｎ［()#&］ｖｉ ．倚靠
ｃｏｉｎ［1+)&］ｎ ．硬币
ｙｅｌｌ［:/(］ｖｉ． 大叫
ｓｃｒｅａｍ［21,)#0］ｖ． 尖声叫
ｓｔｕｎ［2’9&］ｖｔ． 使⋯⋯震惊

匝怎藻泽贼蚤燥灶思考题：
Ｗｈａｔ ｉｓ ｔｈｅ ｗｉｓｈ ｔｈａｔ ｔｈｅ ｈｕｓｂａｎｄ ｍａｄｅ？

５ 　 H ow M any C hickens?

T
ｗｏ ｇｕｙｓ ｍｅｅｔ ｏｎ ａ ｄｕｓｔｙ ｃｏｕｎｔｒｙ ｒｏａｄ． Ｏｎｅ ｏｆ ｔｈｅｍ ｉｓ
ｃａｒｒｙｉｎｇ ａ ｂｉｇ ｂａｇ ｌａｂｅｌｅｄ，“ｃｈｉｃｋｅｎｓ．”

“Ｃｈｉｃｋｅｎｓ，ｅｈ？”ｓａｙｓ ｔｈｅ ｏｔｈｅｒ ｇｕｙ． “Ｈｅｙ，ｉｆ Ｉ ｇｕｅｓｓ ｈｏｗ
ｍａｎｙ ｃｈｉｃｋｅｎｓ ｙｏｕ ｇｏｔ，ｗｉｌｌ ｙｏｕ ｇｉｖｅ ｍｅ ｏｎｅ？”

“ＯＫ，”ｓａｙｓ ｔｈｅ ｇｕｙ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｂａｇ，“ｉｆ ｙｏｕ ｇｕｅｓｓ ｒｉｇｈｔ，Ｉ’ｌｌ

缘



ｇｉｖｅ ｙｏｕ ｂｏｔｈ ｏｆ ｔｈｅｍ．”

Ｔｈｅ ｏｔｈｅｒ ｓｃｒａｔｃｈｅｓ ｈｉｓ ｈｅａｄ ａｎｄ ｇｕｅｓｓｅｓ，“Ｕｍ．．． ｆｉｖｅ？”

宰燥则凿泽葬灶凿耘曾责则藻泽泽蚤燥灶泽生词表：
ｄｕｓｔｙ［!$92’)］ａｄｊ． 满是灰尘的
ｌａｂｅｌ［!(/).(］ｖｔ． 贴标签于
ｓｃｒａｔｃｈ［21,6’8］ｖｔ． 搔

匝怎藻泽贼蚤燥灶思考题：
Ｈｏｗ ｍａｎｙ ｃｈｉｃｋｅｎｓ ａｒｅ ｔｈｅｒｅ ｉｎ ｔｈｅ ｂａｇ？

６ 　 B ad W arranty

A
ｎ ａｎｇｒｙ ｍｏｔｏｒｉｓｔ ｗｅｎｔ ｂａｃｋ ｔｏ ａ ｇａｒａｇｅ ｗｈｅｒｅ ｈｅ’ｄ
ｐｕｒｃｈａｓｅｄ ａｎ ｅｘｐｅｎｓｉｖｅ ｂａｔｔｅｒｙ ｆｏｒ ｈｉｓ ｃａｒ ｓｉｘ ｍｏｎｔｈｓ

远



ｅａｒｌｉｅｒ．

“Ｌｉｓｔｅｎ，” ｔｈｅ ｍｏｔｏｒｉｓｔ ｇｒｕｍｂｌｅｄ ｔｏ ｔｈｅ ｏｗｎｅｒ ｏｆ ｔｈｅ
ｇａｒａｇｅ，“ｗｈｅｎ Ｉ ｂｏｕｇｈｔ ｔｈａｔ ｂａｔｔｅｒｙ ｙｏｕ ｓａｉｄ ｉｔ ｗｏｕｌｄ ｂｅ
ｔｈｅ ｌａｓｔ ｂａｔｔｅｒｙ ｍｙ ｃａｒ ｗｏｕｌｄ ｅｖｅｒ ｎｅｅｄ． Ｉｔ ｄｉｅｄ ａｆｔｅｒ ｏｎｌｙ
ｓｉｘ ｍｏｎｔｈｓ！”

“Ｓｏｒｒｙ，”ａｐｏｌｏｇｉｚｅｄ ｔｈｅ ｇａｒａｇｅ ｏｗｎｅｒ．“Ｉ ｄｉｄｎ’ｔ ｔｈｉｎｋ ｙｏｕｒ
ｃａｒ ｗｏｕｌｄ ｌａｓｔ ｌｏｎｇｅｒ ｔｈａｎ ｔｈａｔ．”

宰燥则凿泽葬灶凿耘曾责则藻泽泽蚤燥灶泽生词表：
ｗａｒｒａｎｔｙ［!*+,"&’)］ｎ． 担保
ｂａｔｔｅｒｙ［!.6’",)］ｎ． 电池
ｇｒｕｍｂｌｅ［!;,90.(］ｖｉ． 抱怨
ａｐｏｌｏｇｉｚｅ［"!3+("$%4)<］ｖｉ． 道歉

匝怎藻泽贼蚤燥灶思考题：
Ｈｏｗ ｌｏｎｇ ｄｉｄ ｔｈｅ ｇａｒａｇｅ ｏｗｎｅｒ ｔｈｉｎｋ ｔｈｅ ｃａｒ ｗｏｕｌｄ ｌａｓｔ？

苑



７ 　 Lazy M en

A
ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｓｉｔｅ ｆｏｒｅｍａｎ ｈａｄ １０ ｖｅｒｙ ｌａｚｙ ｍｅｎ
ｗｏｒｋｉｎｇ ｆｏｒ ｈｉｍ． Ｏｎｅ ｄａｙ ｈｅ ｄｅｃｉｄｅｄ ｔｏ ｔｒｉｃｋ ｔｈｅｍ

ｉｎｔｏ ｄｏｉｎｇ ｓｏｍｅ ｗｏｒｋ ｆｏｒ ａ ｃｈａｎｇｅ．

“Ｉ’ｖｅ ｇｏｔ ａ ｒｅａｌｌｙ ｅａｓｙ ｊｏｂ ｔｏｄａｙ ｆｏｒ ｔｈｅ ｌａｚｉｅｓｔ ｏｎｅ ａｍｏｎｇ
ｙｏｕ，”ｈｅ ａｎｎｏｕｎｃｅｄ． “Ｗｉｌｌ ｔｈｅ ｌａｚｉｅｓｔ ｍａｎ ｐｌｅａｓｅ ｐｕｔ ｈｉｓ
ｈａｎｄ ｕｐ？”

Ｎｉｎｅ ｈａｎｄｓ ｗｅｎｔ ｕｐ．

“Ｗｈｙ ｄｉｄｎ’ｔ ｙｏｕ ｐｕｔ ｙｏｕｒ ｈａｎｄ ｕｐ？” ｈｅ ａｓｋｅｄ ｔｈｅ
１０ｔｈ ｍａｎ．

“Ｔｏｏ ｍｕｃｈ ｔｒｏｕｂｌｅ，”ｈｅ ｒｅｓｐｏｎｄｅｄ．

宰燥则凿泽葬灶凿耘曾责则藻泽泽蚤燥灶泽生词表：
ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ［1"&!2’,918"&］ｎ． 建筑
ｓｉｔｅ［24)’］ｎ． 地点
ｆｏｒｅｍａｎ［!7+#0"&］ｎ． 领班，工头
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